
DUNA
by the pool

Carpaccio de novilho, rúcula, alcaparras, lascas de parmesão, pickles caseiros e vinagrete à antiga 
Beef carpaccio with arugula, capers, parmesan shavings, homemade pickles and classic vinaigrette  14

Salada de quinoa com mistura de alfaces, legumes assados, tomate confit e vinagrete de mel e limão
Quinoa salad with mixed lettuces, roasted vegetables, confit tomato and honey-lemon vinaigrette  14

Salada de camarão com chutney de abacaxi e caril, mix de alfaces e abacaxi braseado
Shrimp salad with pineapple curry chutney, mixed lettuces and grilled pineapple  18

Salada de burrata com tomate saloio, pesto de coentros e rúcula
Burrata cheese salad with local tomato, coriander pesto and arugula  16

Wrap de legumes assados com mix de folhagens e molho de sésamo
Roasted vegetable wrap with mixed greens and sesame dressing  12

Prego de novilho em pão alentejano com presunto e molho à portuguesa 
Beef steak sandwich in Alentejo bread with cured ham and Portuguese-style sauce  15

Hambúrguer de novilho em brioche, cebola confitada, queijo cheddar, molho AlmaLusa, alface e tomate
Beef burger in brioche with caramelized onion, cheddar cheese, AlmaLusa sauce, lettuce and tomato  16

Hambúrguer de grão em brioche com pesto de amêndoa e coentros
Chickpea burger in brioche with almond and coriander pesto  15

Focaccia de frango crocante e coleslaw
Crispy chicken focaccia with coleslaw  15

Todos os preços incluem IVA à taxa legal em vigor. Note que é apresentada uma sugestão de gratificação pelo
serviço, que não é obrigatória. Não se cobra qualquer tipo de entrada, couvert ou aperitivo que não tenha sido

solicitado pelo cliente. Informamos que alguns dos produtos podem conter alergénios. Para mais informações,
fale com um membro da equipa. Livro de reclamações disponível.

All prices include VAT at the legal rate in force. Please note that a service gratuity is suggested, but not
mandatory. No cover charge, starter, or aperitif will be billed unless requested by the guest. Some products may
contain allergens. For more information, please speak with a member of the team. Complaints book available.

Batatas fritas caseiras
Homemade French fries 4 

Salada verde 
Green salad 3

Gelado (2 bolas)
Ice cream (2 scoops) 5

     Cheesecake cozido de frutos vermelhos
 Baked red berry cheesecake  7 

Bolo de chocolate com gelado de baunilha
Chocolate cake with vanilla ice cream  7

Gaspacho com picadinho algarvio e croutons de pão alentejano 
Gazpacho with Algarve style diced vegetables and Alentejo bread croutons  7

 Húmus de grão e crudités 
Chickpea hummus and crudités  9

Guacamole e nachos 
Guacamole and nachos  12 

lactose
lactose

frutos de casca rija
nuts

glúten
gluten

crustáceos
crustaceans

ovos
eggs

12h00 - 19h00
12PM - 7PM



Sangria AlmaLusa de Verão
Summer Sangria 35

COCKTAILS 14

Amarguinha, Moscatel, hortelã, laranja e lima
Amarguinha, Muscatel, mint, orange, and lime

Amber Breeze

Havana Club 7, açúcar, lima, hortelã
Havana Club 7, sugar, lime, mint

Mojito

Leblon, lima
Leblon, lime

Havana 3, lima
Havana 3, lime

Caipirinha Daiquiri

ÁGUA E REFRIGERANTES
WATER & SOFT DRINKS

Água filtrada com ou sem gás
Filtered sparkling or still water 3

Luso 1L com ou sem gás
Luso water 1L sparkling or still 5

Pedras 0.25cl | Castello 0.25cl 3 

Coca Cola | Cola Zero | Fanta | Sprite 4

CERVEJA | BEER

Heineken 25cl  5

CAFÉ | COFFEE

Expresso/Espresso 2
Expresso Duplo/Espresso Double 4
Americano 3
Infusões | Infusions 5
Cappuccino 6

Limonada caseira
Homemade lemonade 7

11
Martini Floreale, sumo de maçã, água com gás, limão
Martini Floreale, apple juice, sparkling water, lemon

Floreale Spritz 

NAKED 0%

GIN VODKA

Black Pig 15
Sharish 16
Adamus 20
Portugal

Beefeater Black 14
Bombay Sapphire 15
Tanqueray 10 16
Bombay Premier Cru 18
Reino Unido | UK

Hendrick's 17
Escócia | Scotland

Monkey 47 20
Alemanha | Germany

Martin Miller's 15
Islândia | Iceland

Grey Goose 20
Grey Goose Altius 30
França | France

Absolut Blue 14
Suécia | Sweden

Ketel One 14
Países Baixos | The
Netherlands

42 Below Pure 14
Nova Zelândia | New
Zealand

Beluga 18
Rússia | Russia

CHAMPAGNE E ESPUMANTE
CHAMPAGNE & SPARKLING WINE

Mumm Brut  20 | 95
Champagne

Perrier Jouet Brut  150
Champagne 

Sílica Brut Blanc de Noir  10 | 40
Espumante/Sparkling wine | Bairrada

VINHO ROSÉ | ROSE WINE

Herdade da Comporta Rosé  36
Blend | Setúbal 

Lobo Vasconcelos  9 | 36
Blend | Alentejo 

M de Minuty  55
Blend | Provence, France

Chá gelado caseiro
Homemade iced tea 7 

Com espumante, soda
With sparkling wine, soda

Alma (Martini Fiero) | Ambrato 
Petroni | St-Germain | Campari 

SPRITZ 13

Sagres 0% 5 

VINHO BRANCO | WHITE WINE
Sem Madeira | Without Wood

Contacto Anselmo Mendes  11 | 44
Alvarinho | Vinho Verde

Lacrau  8 | 32
Sauvignon Blanc | Douro 

Com Madeira | With wood

Fonte de Ouro Encruzado  45
Encruzado | Dão 

Lobo Vasconcelos 9 | 36
Blend | Alentejo 

Herdade Grande  9 | 36
Chardonnay | Alentejo 

Todos os preços incluem IVA à taxa legal em vigor.  A venda e o consumo de bebidas alcoólicas é proibida 
a menores de 18 anos, nos termos da Lei n.º 9/2002, de 11 de fevereiro. Beba com moderação.

All prices include VAT at the applicable legal rate. The sale and consumption of alcoholic beverages is prohibited to 
persons under the age of 18,  in accordance with Portuguese Law No. 9/2002 of 11 February. Please drink responsibly.


